
1. ОБ ЩИЕ СВЕ ДЕ НИЯ
1.1. Све тиль ник пред наз на чен для об ще го ос ве ще ния в жи лых и офис­
ных по ме ще ни ях.
1.2. При по куп ке све тиль ни ка не об хо ди мо про ве рить его ра бо то спо соб­
ность и ком плект ность.
1.3. При со блю де нии пра вил экс плу а та ции срок служ бы из де лия 12 лет.
2. ТЕХ НИ ЧЕ С КИЕ ДАН НЫЕ
2.1. Све тиль ник пред наз на чен для ис поль зо ва ния в пи та ю щей се ти пе­
ре мен но го то ка с но ми наль ным на пря же ни ем 230 В и ча с то той 50 Гц.
2.2. В за ви си мо с ти от вы бран ной мо де ли све тиль ни ка в ка че ст ве ис точ­
ни ка(ов) све та мо гут ис поль зо вать ся сле ду ю щие лам пы: на ка ли ва ния,
га ло ген ные, энер го сбе ре га ю щие, све то ди о ды. Тип и ко ли че ст во и мак­
си маль но до пу с ти мую мощ ность ламп, ис поль зу е мых в дан ном све тиль­
ни ке, ука за ны в на и ме но ва нии из де лия.
При­мер:­V0000/0,­5xE14­макс.­60Вт­ (лам­па­на­ка­ли­ва­ния,­5­шт.,­цо­
коль­Е14,­мак­си­маль­но­до­пу­с­ти­мая­мощ­ность­60Вт).
2.3. Дан ная про дук ция со от вет ст ву ет тре бо ва ни ям нор ма тив ных до ку­
мен тов и име ет все не об хо ди мые сер ти фи ка ты со от вет ст вия.
3. КОМ ПЛЕК ТА ЦИЯ
В ком плект по став ки вхо дит: све тиль ник ­ 1 шт., упа ков ка ­ 1 шт., па с порт
на све тиль ник ­ 1 шт.
4. СВЕ ДЕ НИЯ ОБ УПА КОВ КЕ И ХРА НЕ НИИ
4.1. Све тиль ник по став ля ет ся упа ко ван ным в кар тон ную упа ков ку или
по ли эти ле но вый па кет.
4.2. При хра не нии, по груз ке и пе ре воз ке долж ны быть со блю де ны ме ры
пре до сто рож но с ти от ме ха ни че с ких по вреж де ний све тиль ни ка.
4.3. Не сле ду ет хра нить све тиль ник на ули це или во влаж ных по ме ще­
ни ях.
5. ТРЕ БО ВА НИЯ ПО БЕ ЗО ПАС НО С ТИ
ВНИ­МА­НИЕ!­Для обес пе че ния пра виль но го вы бо ра, бе зо пас но го мон­
та жа и бе зо пас ной нор маль ной экс плу а та ции све тиль ни ка вни ма тель­
но оз на комь тесь с ин фор ма ци ей в на сто я щем Па с пор те, со от не ся  её с 
сим во ла ми и ин фор ма ци ей на не сён ной на мар ки ров ке на све тиль ни ке.
ПРЕ­ДУ­ПРЕЖ­ДЕ­НИЕ!­Эле к т ро мон таж ные ра бо ты долж ны про из во дить­
ся толь ко ква ли фи ци ро ван ным пер со на лом, име ю щим со от вет ст ву ю­
щий до пуск на про ве де ние ра бот.
ВНИ­МА­НИЕ!­Ус та нов ку и тех ни че с кое об слу жи ва ние све тиль ни ка и за­
ме ну ламп про из во дить толь ко при от клю чен ном на пря же нии пи та ю щей 

се ти.
5.1. За пре ща ет ся при ме нять лам пы, от ли ча ю щи е ся боль шей мощ но с­
тью и иной кон ст рук ци ей от ламп, ука зан ных в дан ном ру ко вод ст ве по 
экс плу а та ции и в мар ки ров ке  све тиль ни ка.
5.2. За пре ща ет ся ис поль зо вать све тиль ник на ули це или во влаж ных по­
ме ще ни ях. Из бе гай те лю бо го по па да ния во ды на све тиль ник.
5.3. Ха рак те ри с ти ки по бе зо пас но с ти и за щи те све тиль ни ка:
5.3.1. Ма те ри ал опор ной по верх но с ти, на ко то рую до пу с ка ет ся не по­
сред ст вен ная ус та нов ка све тиль ни ка: смо т ри те Ус лов ные обо зна че ния 
в на сто я щем Па с пор те и на мар ки ров ке све тиль ни ка. 
Све тиль ник за пре ще но ус та нав ли вать не по сред ст вен но на по верх но­
с ти из лег ко вос пла ме ня е мых ма те ри а лов, име ю щих тем пе ра ту ру вос­
пла ме не ния ме нее 200°C, раз мяг ча ю щих ся или де фор ми ру ю щих ся до 
до сти же ния этой тем пе ра ту ры (дре вес ный шпон и ма те ри а лы на ос но ве 
де ре ва; ПВХ­плён ки / иные “син те ти че с кие” плен ки; тка ни; ре зи на и т.п).
5.3.2. Сте пень за щи ты от по па да ния пы ли, твёр дых ча с тиц и вла ги IP20. 
Пре дель но до пу с ти мая тем пе ра ту ра ок ру жа ю щей сре ды tа 40°C.
6. ПОД ГО ТОВ КА К РА БО ТЕ И ТЕХ НИ ЧЕ КОЕ ОБ СЛУ ЖИ ВА НИЕ
6.1. Рас па куй те све тиль ник и убе ди тесь в его це ло с ти.
6.2. Мон таж све тиль ни ка:
­ Ес ли вну т ри по то лоч ной чаш ки лю с т ры креп ле ние в ви де пет ли: ос­
лабь те винт сни зу чаш ки, оп у с ти те ее вниз, под весь те све тиль ник за нее
на крюк в по тол ке, вы пол ни те под со е ди не ние про во дов, под ни ми те чаш­
ку, за фик си руй те вин том.
­ Ес ли мон таж ная чаш ка све тиль ни ка с план кой вну т ри: сни ми те мон­
таж ную план ку, при кре пи те ее к по тол ку (сте не), вы пол ни те под со е ди­
не ние про во дов, за фик си руй те по то лоч ную чаш ку сбо ку кре пеж ны ми
вин та ми.
­ Ес ли све тиль ник при ст ра и ва е мо го ти па с ба зой: сни ми те стек ло, при­
кре пи те ба зу к сте не (по тол ку), под со е ди ни те про во да, ус та но ви те стек­
ло. Ес ли ба за све тиль ни ка вы по лне на из де ре ва, при кре пи те ее к сте не
че рез спе ци аль ные от вер стия.
­ Ус та но ви те лам пу, тор шер, стол в ус той чи вом ме с те.
6.3. Под со е ди няй те пи та ю щие (од но цвет ные) про во да к клемм ной ко­
лод ке. Ес ли в све тиль ни ке есть за зем ля ю щий про вод (двух цвет ный,
жёл то­зе лё ный), то под со е ди няй те его к клем ме за зем ле ния.
ВАЖНО:­провод заземления крепится к монтажной планке.
6.4. Ес ли све тиль ник ус та нав ли ва ет ся на ме тал ли че с кую по верх ность, 
эта по верх ность долж на быть за зем ле на или свя за на с за зем ле ни ем 
эле к т ри че с кой ин стал ля ции.
Все гда про сма т ри вай те все тех ни че с кие ха рак те ри с ти ки све тиль ни ка. 
Све ряй те зна ки, изо б ра жен ные на на клей ке све тиль ни ка.
6.5. Ввер ни те / вставь те лам поч ки в цо ко ли.
6.6. Под клю чи те све тиль ник к эле к т ро се ти.
6.7. При за гряз не нии све тиль ни ка очи ст ку по верх но с ти про из во дить 

мяг кой, су хой тка нью. Не до пу с ка ет ся при ме не ние рас тво ри те лей и дру­
гих аг рес сив ных мо ю щих средств. Очистка применяется при выключен­
ном светильнике.
Из бе гай те по па да ния вла ги на эле к т ри че с кие ча с ти све тиль ни ка.
6.8. В случае повреждения шнура питания он должен быть заменён про­
изводителем, его сервисным агентом или другим квалифицированным 
лицом. Запрещается использовать светильник с повреждённым шнуром 
питания.
7. УТИ ЛИ ЗА ЦИЯ ИЗ ДЕ ЛИЯ
7.1. Ути ли за ция из де лия по окон ча нии сро ка служ бы долж на про из во­
дить ся в со от вет ст вии с тре бо ва ни я ми, предъ яв ля е мы ми на дан ной тер­
ри то рии.
7.2. Лам пы (ис точ ни ки све та) по окон ча нии сро ка служ бы долж ны быть
ути ли зи ро ва ны как бы то вой му сор.
8. ГА РАН ТИЙ НЫЕ ОБЯ ЗА ТЕЛЬ СТ ВА
8.1. Га ран тий ный срок экс плу а та ции 5 лет со дня про да жи све тиль ни ка
че рез роз нич ную тор го вую сеть при со блю де нии по тре би те лем ус ло вий
экс плу а та ции, хра не ния и транс пор ти ров ки. Га ран тий ные обя за тель ст­
ва на лам пы не рас про ст ра ня ют ся.
8.2. В слу чае об на ру же ния не ис прав но с ти или вы хо да све тиль ни ка из
строя, не по ви не по ку па те ля, до ис те че ния га ран тий но го сро ка сле ду ет
об ра тить ся в ма га зин, про дав ший све тиль ник.
8.3. Га ран тия не дей ст ви тель на и изготовитель не не сёт от вет ст вен но с ти
в слу чае не со блю де ния тре бо ва ний бе зо пас но с ти; не пра виль но го мон­
та жа; ис поль зо ва ния не по на зна че нию или са мо сто я тель но го из ме не­
ния кон ст рук ции и / или эле к т ри че с кой схе мы све тиль ни ка.
8.4. Гарантийный ремонт на территории России производится в Сервис­
ном центре, указанном в настоящем Паспорте.
ПРИ­МЕ­ЧА­НИЕ.­ До пу с ка ет ся не зна чи тель ное по жел те ние эле к т ро па­
тро нов в про цес се экс плу а та ции вслед ст вие теп ло во го воз дей ст вия при 
ра бо те ламп, что не яв ля ет ся бра ком из де лия.

УС ЛОВ НЫЕ ОБО ЗНА ЧЕ НИЯ
Све тиль ник, пред наз на чен для ус та нов ки не по сред ст вен но на 
по верх но с ти из нор маль но вос пла ме ня ю щих ся ма те ри а лов, 
име ю щих тем пе ра ту ру вос пла ме не ния не ме нее 200°C, не раз­

мяг ча ю щих ся и не де фор ми ру ю щих ся до до сти же ния этой тем пе ра ту­
ры. Встро ен ные све тиль ни ки, ни при ка ких об сто я тель ст вах, не долж ны 
быть за кры ты изо ли ру ю щи ми или по доб ны ми ма те ри а ла ми.

Све тиль ник пред наз на чен для ус та нов ки толь ко на по верх но с ти 
из не вос пла ме ня е мых ма те ри а лов (ме талл, гипс, бе тон и т.п.).

Класс за щи ты I: в све тиль ни ке есть за зем ля ю щий про вод. Этот 
про вод (жел то­зе ле ный) не об хо ди мо под клю чить к за жи му.

1. ЗА ГАЛЬНІ ВІДО МОСТІ
1.1. Світиль ник при зна че ний для за галь но го освітлен ня в жит ло вих і
офісних приміщен нях.
1.2. При купiвлi свiтильникiв не обхідно пе ревіри ти йо го пра цез датність і
ком плектність.
1.3. При до три манні пра вил ек сплу а тації термін служ би ви ро бу 12 років.
2. ТЕХНІЧНІ ДАНІ
2.1. Світиль ник при зна че ний для ви ко ри с тан ня в ме режі пе ремінно го
стру му з номіна ль ною на пру гою 230 В і ча с то тою 50 Гц.
2.2. У за леж ності від об ра ної мо делі світиль ни ка як дже ре ло(а) світла
мо жуть ви ко ри с то ву ва ти ся на ступні лам пи: на ка лю ван ня, га ло генні,
енер гоз беріга ючі, світлодіоди. Тип, кількість і максимальна припустима
потужність ламп, які використовуються в даному світильнику, за зна чені
в най ме ну ванні ви ро бу.
При­клад:­V0000/0,­5xЕ14­макс.­60Вт­(лам­па­на­ка­лю­ван­ня,­5­шт.,­цо­
коль­Е14,­мак­си­маль­но­при­пу­с­ти­ма­по­тужність­60Вт).
2.3. Да на про дукція відповідає ви мо гам нор ма тив них до ку ментів і має всі
не обхідні сер тифіка ти відповідності.
3. КОМ ПЛЕК ТАЦІЯ
У ком плект по ста чан ня вхо дить: світиль ник ­ 1 шт., упакування ­ 1 шт.,
па с порт на світиль ник ­ 1 шт.
4. ВІДО МОСТІ ПРО УПА КУВАН НЯ І ЗБЕРІГАН НЯ
4.1. Світиль ник постачається запакованим у картон або поліети ле но вий
па кет.
4.2. При зберіганні, завантаженні і перевезенні повинні бути дотримані
заходи безпеки щодо механічних ушкоджень світильника.
4.3. Не слід зберіга ти світиль ник на ву лиці або у во ло гих приміщен нях.
5. ВИ МО ГИ ЩО ДО БЕЗ ПЕ КИ
УВА­ГА!­Для за без пе чен ня пра виль но го ви бо ру, без печ но го мон та жу і 
без печ ної нор маль ної ек сплу а тації світиль ни ка уваж но оз най ом те ся з 
інфор мацією в цьо му Паспорті, співставивши її з символами та інформа­
цією, яка нанесена на маркуванні світильника.
ПО­ПЕ­РЕ­Д­ЖЕН­НЯ! Еле к т ро мон тажні ро бо ти по винні ви ко ну ва ти ся тіль­
ки кваліфіко ва ним пер со на лом, що має відповідний до пуск на про ве ден­
ня робіт.
УВА­ГА! Встановлення і технічне об слу го ву ван ня світиль ни ка і заміну 
ламп ро би ти тільки при відключеній напрузі електричної мережі.

5.1. За бо ро няється за сто со ву ва ти лам пи, що відрізня ють ся більшою по­
тужністю та іншою кон ст рукцією від ламп, за зна че них у да но му посібни­
ку з експлуатації та маркуванні світиль ни ка.
5.2. За бо ро няється ви ко ри с то ву ва ти світиль ник на ву лиці або у во ло гих 
приміщен нях. Уни кай те будь­яко го по трап лян ня во ди на світиль ник.
5.3. Ха рак те ри с ти ки що до без пе ки і за хи с ту світиль ни ка:
5.3.1. Ма теріал опор ної по верхні, на яку до пу с кається безпосередне 
встановлення  світиль ни ка: дивіться Умовні по знач ки в цьо му Паспорті 
та на маркуванні світиль ни ка. 
Світиль ник за бо ро не но вста нов лю ва ти без по се ред ньо на по верхні з лег­
ко зай ми с тих ма теріалів, що ма ють тем пе ра ту ру зай ман ня мен ше 200°C, 
що розм’якають або де фор му ють ся до до сяг нен ня цієї тем пе ра ту ри (де­
рев’яний шпон і ма теріали на ос нові де ре ва; ПВХ­плівки / інші «син те­
тичні» плівки; тка ни ни; гу ма і т.п).
5.3.2. Ступінь за хи с ту від по трап лян ня пи лу, твер дих ча с ток і во ло ги 
IP20. Гра нич но при пу с ти ма тем пе ра ту ра на вко лиш нь о го се ре до ви ща ta 
40°C.
6. ПІДГО ТОВ КА ДО РО БО ТИ І ТЕХНІЧНЕ ОБ СЛУ ГО ВУ ВАН НЯ
6.1. Роз па куй те світиль ник і переконайтесь в його цiлiсностi.
6.2. Мон таж світиль ни ка:
­ Як що все ре дині сте ль о вої чаш ки лю с т ри кріплен ня у ви гляді петлі: по­
слаб те гвинт зни зу чаш ки, опустіть її вниз, підвісьте світиль ник за неї на
гак у стелі, ви ко най те приєднан ня про водів, підніміть чаш ку, зафіксуй те
гвин том.
­ Як що мон таж на чаш ка світиль ни ка з план кою все ре дині: зніміть мон­
таж ну план ку, прикріпіть її до стелі (стіни), ви ко най те приєднан ня про­
водів, зафіксуй те сте ль о ву чаш ку збо ку кріпиль ни ми гвин та ми.
­ Як що світиль ник при ст ро ю ва но го ти пу з ба зою: зніміть скло, прикріпіть
ба зу до стіни (стелі), приєднай те про во ди, вста новіть сікло. Як що ба за
світиль ни ка ви ко на на з де ре ва, прикріпіть її до стіни че рез спеціальні
от во ри.
­ Вста новіть лам пу, тор шер, стіл у стійко му місці.
6.3. Приєднуй те жи вильні (од но колірні) про во ди до клем ної ко лод ки. Як­
що у світиль ни ку є за зем лю ю чий провід (дво колірний, жов то­зе ле ний),
то приєднуй те йо го до кле ми за зем лен ня.
ВАЖНО:­дріт заземлення кріпиться до монтажної планки.
6.4. Як що світиль ник встановлюється на ме та ле ву по верх ню, ця по верх­
ня по вин на бу ти за зем ле на або зв’яза на з за зем лен ням еле к т рич ної 
інста ляції.
Завжди пе ре гля дай те всі технічні ха рак те ри с ти ки світиль ни ка. Звіряй те 
зна ки, зо б ра жені на на клейці світиль ни ка.
6.5. Вверніть / встав те лам поч ки в цо колі.
6.6. Підключіть світиль ник до еле к т ро ме режі.

6.7. При за бруд ненні світиль ни ка очи щен ня по верхні ро би ти м’якою, су­
хою тка ни ною. Не до пу с кається за сто су ван ня роз чин ників та інших аг ре­
сив них ми ю чих за собів.
Уни кай те по трап лян ня во ло ги на еле к т ричні ча с ти ни світиль ни ка.
6.8. У разі пошкодження шнура живлення він повинен бути замінений 
виробником, його сервісним агентом або іншою кваліфікованою особою. 
Забороняється використовувати світильник з пошкодженим шнуром 
живлення.
7. УТИЛІЗАЦІЯ ВИ РО БУ
7.1. Утилізація ви ро бу по закінченні терміну служ би по вин на ви ко ну ва ти­
ся відповідно до ви мог, що пред’яв ля ють ся на даній те ри торії.
7.2. Лам пи (дже ре ла світла) по закінченні терміну служ би по винні бу ти
утилізо вані як по бу то ве сміття.
8. ГА РАНТІЙНІ ЗО БОВ’ЯЗАН НЯ
8.1. Га рантійний термін ек сплу а тації 5 років із дня про да жу світиль ни ка
че рез роздрібну тор го вель ну ме ре жу при до три манні спо жи ва чем умов
ек сплу а тації, зберіган ня і транс пор ту ван ня. Га рантійні зо бов’язан ня на
лам пи не по ши рю ють ся.
8.2. У ви пад ку ви яв лен ня не справ ності або ви хо ду світиль ни ка з ла ду,
не з ви ни по куп ця, до витікан ня га рантійно го терміну вар то звер ну ти ся в
ма га зин, що про дав світиль ник.
8.3. Га рантія недійсна і ви роб ник не не се відповідаль ності у ви пад ку не­
до три ман ня ви мог без пе ки; не пра виль но го мон та жу; ви ко ри с тан ня не за
при зна чен ням або са мостійній зміні кон ст рукції і / або еле к т рич ної схе ми
світиль ни ка.
8.4. Гарантійний ремонт і технічне обслуговування, прийняття претензій
від споживачів на території України виробляється Iмпортером, вказаним
в справжньому паспорті.
ПРИМІТКА. До пу с кається не знач не по жовтіння еле к т ро па тронів у про­
цесі ек сплу а тації внаслідок теп ло во го впли ву при ро боті ламп, що не є
бра ком ви ро бу.

УМОВНІ ПО ЗНАЧ КИ
Світиль ник, при зна че ний для встановлення без по се ред ньо на 
по верхні з нор маль но зай ми с тих ма теріалів, що ма ють тем пе­
ра ту ру за па лен ня не мен ше 200°C, що не розм’як шу ють ся і не 

де фор му ють ся до до сяг нен ня цієї тем пе ра ту ри. Вбу до вані світиль ни ки, 
ні за яких об ста вин, не по винні бу ти за криті ізо лю ю чи ми або подібни ми 
ма теріала ми.

Світиль ник при зна че ний для встановлення тільки на по верхні з 
не зай ми с тих ма теріалів (ме тал, гіпс, бе тон і т.п.).

Клас за хи с ту I: у світиль ни ку є за зем лю ю чий провід. Цей провід 
(жов то­зе ле ний) не обхідно підклю чи ти до за ти с ку.

ҚАЗАҚ
ҚZ

1. ЖАЛПЫ МӘЛІМЕТТЕР
1.1 Шам тұрғын және кеңес бөлмелерін жалпы жарықтандыруға
арналған.
1.2 Шамды сатып алған кезде оның жұмысқа қабілеттілігін және
жиынтықтылығын тексеру қажет.
1.3 Пайдалану ережелерін сақтаған жағдайда қызмет көрсету мерзімі 12
жыл.
2. ТЕХНИКАЛЫҚ­МӘЛІМЕТТЕР
2.1 Шам, қалыпты кернеуі 230В және жиілігі 50Гц айнымалы тоқтың
қоректендіру желісінде қолданылуға арналған.
2.2 Шамның таңдалған моделіне қарай жарық көзі ретінде мына шамдар
қолданылуы мүмкін: қызу, галогенді, энергия үнемдеуші шамдары,
жарықдиодтар. Түрі мен санын және осы шамда қолданылатын
шамдардың барынша қуаты бұйымның аталуында көрсетілген.
МЫСАЛЫ:­V0000/0,­ 5xЕ14­ барынша­ көп­ 60Вт­ (қызу­шамы­ 5­ дана,­
цоколь­Е­14­барынша­рұқсат­етілген­қуаты­60Вт).
3. ЖИЫНТЫҚТЫЛАУ
Жеткізу құрамына шам ­ 1 дана, орауыш ­ 1 дана, шамға арналған
төлқұжат ­ 1 дана кіреді.
4. ОРАУ ЖӘНЕ САҚТАУ ЖӨНІНДЕГІ МӘЛІМЕТТЕР
4.1 Шам картон қаптамаға немесе полиэтилен пакетке қапталып
жеткізіледі.
4.2 Сақтау, тиеу және тасымалдау кезінде шамның механикалық
бұзылуынан сақтайтын сақтық шаралары сақталуы тиіс.
4.3 Шамды далада немесе ылғал бөлмелерде сақтамаған жөн.
5. ҚАУІПСІЗДІККЕ ҚОЙЫЛАТЫН ТАЛАПТАР
НАЗАР­ АУДАРЫҢЫЗ! Шамды дұрыс таңдау, қауіпсіз монтаждау 
үшін және ол қалыпты жұмыс жасау үшін осы төлқұжаттаға ақпаратты 
шамдағы таңбалауындағы белгілермен және ақпаратпен сәйкестендіріп, 
мұқият оқып шығыңыз.
ЕСКЕРТУ!­ Электрмонтаждау жұмыстарын жұмыс жүргізуге тиісті 
рұқсаты бар білікті қызметкерлер жүргізу тиіс. 
НАЗАР­ АУДАРЫҢЫЗ!­ Шамның қосылуы және техникалық қызмет 
көрсетілуі тек қана қоректендіру желісі ажыратылған кернеуінде 
орнатылып көрсетілуі тиіс. 
5.1 Осы шамды пайдалану және таңбалану бойынша нұсқаулығында 
көрсетілген шамдардан көп қуатымен және өзге де құрылымымен 

ерекшеленетін шамдарды қолданылуға тыйым салынады.  
5.2 Шамды далада немесе ылғал бөлмелерде қолданылуға тыйым 
салынады. Шамға су тигізбеңіз. 
5.3 Шамның қауіпсіздігі және сақтануы бойынша сипаттамалары
5.3.1 Шам орнатылатын негізгі тіреуіш бетінің материалы. Осы төлқұжатта 
және шамның таңбалауында көрсетілген шартты белгілерді қараңыз. 
Шамды тұтану температурасы 200°С­тан кем емес, осы температураға 
жеткенше жұмсармайтын және түрі өзгермейтін жақсы тұтанатын 
материалдардан (ағаш қабыршақ және ағаш негізіндегі материалдар; 
ПВХ­қабықшалар / басқа да «синтетикалық» қабықшалар, мата, резеңке 
және с.ұ.) жасалған бетіне орнатуға тыйым салынады.
5.3.2 Шаң, қатты заттар және ылғалдан қорғаныс дәрежесі IP20. 
Қоршаған ортаны қорғауға шекті жол берілетін температура 40°С.
6. ЖҰМЫСҚА ДАЙЫНДАУ ЖӘНЕ ТЕХНИКАЛЫҚ ҚЫЗМЕТ КӨРСЕТУ
6.1. Шамды орауыштан шығарып оның бүтіндігіне көз жеткізіңіз.
6.2 Шамды монтаждау.
­ егерде аспашамның төбелік тостағаны ішіндегі тақтайшасы ішінде
болса: тостаған астындағы бұранданы босатып, оны төменге түсіріңіз,
аспашамды төбедегі ілгішке іліңіз, сымдарды жалғап, тостағанды
көтеріңіз де бұрандамен қысыңыз;
­ егерде аспашамның төбелік тостағаны ішінде тақтайша болса: монтаж
тақтайшасын шешіп алып, оны төбеге (қабырғаға) орнатыңыз, сымдарды
жалғап, төбелік тостағанды бекіткіш бұрамамамен қысыңыз;
­ егерде орнатылатын шам түрінде негізі болса: әйнегін шешіп алып,
негізін қабырғаға (төбеге) бекітіңіз, сымдарды жалғап, әйнегін орнатыңыз.
Шамның негізі ағаштан жасалған болса, оны арнайы тесіктер арқылы
қабырғаға орнатыңыз;
­ шам, торшер, үстелді орнықты жерге орнатыңыз.
6.3 Қоспаңыз қоректендіруші (текті) сымдар ­ клеммной колодке. Eгерде
шамда жерлендіргіш сым (екі түсті, сары­жасыл) болса, оны ұстатқыш
қалпына жалғаңыз.
МАҢЫЗДЫ:­жерлендіру сым монтаж тақтайшаға орнатылады.
6.4 Егерде шам металлды бетіне орнатылатын болса, ол бет жерлендірілу 
тиіс немесе электр орнатудың жерлендіруімен байланысты болу керек. 
Әрдайым шамның техникалық сипаттамаларын қарап шығыңыз. 
Шамның таңбалауында көрсетілген белгілерді салыстырып жүріңіз. 
6.5 Ләмпішкелерді цокольға бұраңыз/салыңыз. 
6.6 Шамды электр желісіне қосыңыз.
6.7 Шам ластанған жағдайда бетін жұмсақ құрғақ шүберекпен сүртіңіз. 
Ерітінді немесе басқа да жуатын жемірлі заттарды қолданбаңыз. 
Шамның электр бөліктеріне ылғал тигізбеңіз.
6.8. Қуат беруші баусым бүлінген жағдайда ол өндірушімен, оның 
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сервистік агентімен немесе басқа да білікті тұлғамен ауыстырылуы 
керек. Қуат беруші баусымы бүлінген шырағданды қолдануға тыйым 
салынады.

7. БҰЙЫМДЫ ЖОЮ
7.1 TБұйым қызмет көрсету мерзімі аяқталған соң осы аймақта
қойылатын талаптарға сәйкес жойылуы тиіс.
7.2 Шамдар (жарық көзі) қызмет көрсету мерзімі аяқталған соң тұрмыстық
қалдық ретінде жойылуы тиіс.
8. КЕПІЛДІК МІНДЕТТЕМЕЛЕР
8.1 Тұтынушы пайдалану, сақтау және тасымалдау шарттарын сақтаған 
жағдайда шам бөлшек сауда желісі арқылы сатылған күннен оның 
кепілдікті пайдалану мерзімі 5 жыл. Шамдарға кепілдік міндеттемелер 
таратылмайды.
8.2 Шамда сатушының кінәсінен емес ақау пайда болып немесе 
бұзылған жағдайда, кепілдік мерзімі аяқталғанға дейін, шамды сатқан 
дүкенге хабарласқан жөн.   
8.3 Қауіпсіздік талаптары сақталмаған жағдайда кепілдік жарамсыз 
болып табылып, өндіруші жауапты болмайды; монтаж дұрыс болмаған 
жағдайда: шамның құрылмасын және/немесе электр схемасын 
мақсатсыз қолданылу немесе өз бетімен өзгерту.
8.4 Ресей аймағында кепілдікті жөндеуді осы төлқұжатта көрсетілген 
қызмет көрсету орталығы жасайды.

ЕСКЕРТУ.­Шамдарға пайдалану кезінде жылу әсері тигендігінен олар 
шамалы сарғаю мүмкін, бұл бұйымның ақауы болып табылмайды.

ШАРТТЫ БЕЛГІЛЕР

Шам, тұтану температурасы 200°С­тан кем емес, осы 
температураға жеткенше жұмсармайтын және түрі өзгермейтін 
жақсы тұтанатын материалдардан жасалған бетіне орнатуға 

арналған. Кіріктіріліп орнатылған шамдар ешбір жағдайларда да 
оқшаулау немесе ұқсас.

Шам тек тұтанбайтын материалдардан (металл, гипс, бетон және 
с.ұ.) жасалған бетіне ғана орнатуға арналған.

I сақтандыру класы: шамда жерлерндіруші сым бар. Осы сымды 
(сары­жасыл түсті) осы белгімен белгіленген қысқышқа жалғау 
қажет.

Схема­подключения­люстр
Електрична схема монтажу світильників

Аспашамдарды қосу схемасы        

Cхема­подключения­люстр­с­двойным­включением
Схема підключення люстр з подвійним включенням

Қосарлы қосумен шамдарды қосу сұлбасы

Cхема­подключения­для­торшера­и­настольной­лампы
Схема підключення для торшера і настільної лампи

Сәнсәулеге және үстел шамға арналған қосу сұлбасы

Схема­подключения­бра
Электрическая схема монтажа бра

Браларды қосу схемасы

Схема подключения настенно­потолочных светильников (НПС) и подвесов (S)
Схема підключення настінно­стельових світильників (НПС) і підвісів (S)

Қосу схемасы, қабырғаға­төбеге шамдар (МАС) мен ілмелерді (S)

RU Страна изготовления, Изготовитель, Импортер и дата изготовления 
приобретенного вами светильника указана на этикетке на упаковке.
UA Країна походження, Виробник, Iмпортер придбаного Вами світильника 
зазначена на етикетці на упакованні.
ҚZ Өндіруші ел. Өндіруші. Импорттаушы және Сіз сатып алған шамның 
жасалған күні орауштың таңбалауында көрсетілген.

ИЗГОТОВИТЕЛЬ  / ВИРОБНИК / ӨНДІРУШІ:

ООО “КСК­электро”. 194044, РОССИЯ, Санкт­Петербург, Большой 
Сампсониевский пр., д.60, литера И, помещ. 1­Н, помещ. 203.
ТОВ «КСК­електро». 194044, РОСІЯ, Санкт­Петербург, Великий 
Сампсониевский пр., д.60, літера і, помещ. 1­н, поміщ. 203.
«КСК­электро» ЖШҚ. 194044, РЕСЕЙ Санкт­Петербург, Үлкен 
Сампсониевск даңғылы, д.60, литера И, темп. 1­Н, үй­жай. 203. 

ЭКСПОРТЕР / ЕКСПОРТЕР / ЗКСПОРТТАУШЫ:

ООО “КСК­электро”. 194044, РОССИЯ, Санкт­Петербург, Большой 
Сампсониевский пр., д.60, литера И, помещ. 1­Н, помещ. 203.
ТОВ «КСК­електро». 194044, РОСІЯ, Санкт­Петербург, Великий 
Сампсониевский пр., д.60, літера і, помещ. 1­н, поміщ. 203.
«КСК­электро» ЖШҚ. 194044, РЕСЕЙ, Санкт­Петербург, Үлкен 
Сампсониевск даңғылы, д.60, литера И, темп. 1­Н, үй­жай. 203. 

ГАРАНТИЙНОЕ ОБСЛУЖИВАНИЕ (сервисный центр)
ГАРАНТІЙНЕ ОБСЛУГОВУВАННЯ (сервісний центр)

КЕПІЛДІКТІ ҚЫЗМЕТ КӨРСЕТУ (қызмет көрсету орталығы):

На территории РФ ­ ООО “КСК­электро”. 194044, РОС СИЯ, Санкт­
Петербург, Большой Сампсониевский пр. д.60, литера И, помещ. 1­Н, 
помещ. 203. Те ле фон: (812) 325­84­32.
РФ аймағында ­ «КСК­электро» ЖШҚ, 194004, РЕСЕЙ, Санкт­Петербург, 
Үлкен Сампсониевск даңғылы, д.60, литера И, темп. 1­Н, үй­жай. 203.  
Телефон: (812) 325­84­32. 

НОРМАТИВНЫЕ ДОКУМЕНТЫ
НОРМАТИВНІ ДОКУМЕНТИ
НОРМАТИВТІК ҚҰЖАТТАР:

Изготовитель оставляет за собой право менять конструкцию изделия.
Виробник залишає за собою право змінювати конструкцію виробу.
Өндірушіде бұйымның құрылымын өзгерту құқы бар.

Светильник­соответствует­требованиям­нормативных­документов.
Світильник­відповідає­вимогам­нормативних­документів.
Шам­нормативтік­құжаттардың­талаптарына­сәйкес­келеді.

ГОСТ Р МЭК 60598­1­99 , ГОСТ Р МЭК 60598­2­1­99, 
ГОСТ Р МЭК 60598­2­4­99, ГОСТ Р МЭК 60598­1­2003,
ГОСТ Р МЭК  598­2­1­97, ГОСТ Р 51318.15­99, ГОСТ Р 51514­99
ГОСТ Р 51317.3.2­2006, ГОСТ Р 51317.3.3­2008, ГОСТ Р 50460­92,
ГОСТ 8607­82, ДСТУ IEC 61547­2001, ДСТУ IEC 60598­2­1­2002.

GOST R IEC 60598‒1‒99, GOST R IEC 60598‒2‒1‒99,
GOST R IEC 60598‒2‒4‒99, GOST R IEC 60598‒1‒2003,
GOST R IEC 598‒2‒1‒97, GOST R 51318.15‒99, GOST R 51514‒99, GOST R 
51317.3.2‒2006, GOST R 51317.3.3‒2008, GOST R 50460‒92, GOST 8607‒82, 
DSTU ІЕС 61547‒2001, DSTU ІЕС 60598‒2‒1‒2002.

GOST R MEK 598­2­1­97, GOST R 51318.15­99, GOST R 51514­99
GOST R 51317.3.2­2006, GOST R 51317.3.3­2008, GOST R 50460­92,
GOST 8607­82, DSTU IEC 61547­2001, DSTU IEC 60598­2­1­2002.

GOST R MEK  60598­1­99 ,  GOST R MEK  60598­2­1­99, 
GOST R MEK  60598­2­4­99,   GOST R MEK  60598­1­2003,
GOST R MEK  598­2­1­97,  GOST R 51318.15­99,  GOST R 51514­99
GOST R 51317.3.2­2006,  GOST R 51317.3.3­2008,  GOST R 50460­92,
GOST  8607­82, DSTU IEC  61547­2001, DSTU IEC   60598­2­1­2002.

GOST Р МЭК 60598­1­99, GOST Р МЭК 60598­2­1­99, 
GOST Р МЭК 60598­2­4­99,  GOST Р МЭК 60598­1­2003,
GOST Р МЭК  598­2­1­97, GOST Р 51318.15­99, GOST Р 51514­99
GOST Р 51317.3.2­2006, GOST Р 51317.3.3­2008, GOST Р 50460­92,
GOST 8607­82, DSTU IEC 61547­2001, DSTU IEC 60598­2­1­2002.

На­территории­государств­членов­Таможенного­союза.
Сертификат­соответствия­таможенного­союза.
Кеден­одағының­Сәйкестік­сертификаттары.

Светильник сертифицирован. Світильник сертифікований. Шам сертификатталды.
Номер­документа
Номер­документа
Құжат­нөмірі

Срок­действия­документа
Термін­дії­документа
Құжатты­қолдану­мерзімі

Организация,­выдавшая­документ
Організація,­яка­видала­документ
Құжат­берген­ұйым

1 ЕАЭС RU C­RU.
HE05.B.00350/22 08.08.2022 ­ 11.05.2027 ООО­«Трансконсалтинг»,

аттестат № RA.RU 21ЩИ01

2 ЕАЭС RU C­RU.
HE05.B.00349/22 08.08.2022 ­ 11.05.2027 ООО­«Трансконсалтинг»,

аттестат № RA.RU 21ЩИ01

ГАРАНТИЙНЫЕ­ОБЯЗАТЕЛЬСТВА­ПРОДАВЦА
ГАРАНТІЙНІ­ЗОБОВ’ЯЗАННЯ­ПРОДАВЦЯ
САТУШЫНЫҢ­КЕПІЛДІК­МІНДЕТТЕМЕЛЕРІ

RU Продавец обязуется произвести бесплатный ремонт изделия в 
период гарантийного срока при условии соблюдения покупателем 
условий хранения, транспортировки и эксплуатации к требованиям 
настоящего документа.

UA Продавець зобов’язується здійснити безкоштовний ремонт виробу 
в період гарантійного терміну за умови дотримання покупцем умов 
зберігання, транспортування і експлуатації до вимог цього документа.

ҚZ Сатып Алушы Осы Құжатқа Қойылған Сақтау, Тасымалдау Және 
Пайдалану Шарттарын Сақтаған Жағдайда Сатушы Кепілдік Мерзім 
Кезінде Бұйымды Тегін Жөндеуге Міндеттеме Береді. 

ГАРАНТИЙНЫЙ ТАЛОН
ГАРАНТІЙНИЙ ТАЛОН

КЕПІЛДІК ТАЛОНЫ 
заполните печатными буквами / заповніть друкованими літерами /

баспа әріптермен толтырыңыз

Ф.И.О.­покупателя / Ф.I.О. покупця / Сатып алушының Т.А.Ә.а.:

_____________________________________________________________

Адрес / Адреса / Мекенжайлар:

_____________________________________________________________

­Телефон:

Артикул:

Дата­покупки / Сатып алған күн:
« _______ »  ______________________  20 ____ г.

приложить чек на покупку / додати чек на купівлю / cатып алған чекті қоса

Дата­обращения­по­гарантийному­ремонту / Дата звернення до 
гарантійного ремонту / Кепілдік жөндеу бойынша өтініш жасаған күн:

« _______ »  ______________________  20 ____ г.

Наименование­магазина / Найменування магазину / Дүкеннің аталуы:

_____________________________________________________________

Адрес­магазина / Адреса магазину / Дүкеннің  мекенжайы:

_____________________________________________________________

Описание­дефекта / Описання дефекту / Кемшілікті сипаттау:
_____________________________________________________________

_____________________________________________________________

_____________________________________________________________

_____________________________________________________________

_____________________________________________________________

_____________________________________________________________

Название магазина / Назва магазину / Дүкеннің аталуы:

_________________________________________________

Дата / Дата / Күні:
« _______ »  ______________________  20 ____ г.

Подпись продавца / Підпис продавця / Сатушының қолы:

Штамп магазина:
Штамп магазину:
Дүкеннің мөрі:
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